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See the notice on TED website

514124-2026 - Hange
Poola – Teeehitustööd – Sztuczne zasilanie brzegu morskiego w rejonie Gdynia Babie Doły 
(odcinek 90,50-93,00 w formule „zaprojektuj i wybuduj”) w ramach projektu pn: „Zabezpieczenie 
brzegów przed powodzią od strony wód Zatoki Gdańskiej”.
OJ S 141/2026 24/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni
E-posti aadress: zam_pub@umgdy.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Sztuczne zasilanie brzegu morskiego w rejonie Gdynia Babie Doły (odcinek 90,50-
93,00 w formule „zaprojektuj i wybuduj”) w ramach projektu pn: „Zabezpieczenie brzegów 
przed powodzią od strony wód Zatoki Gdańskiej”.
Kirjeldus: 1.Przedmiotem zamówienia jest Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane w 
formule „zaprojektuj i wybuduj” polegające na sztucznym zasilaniu brzegu morskiego na 
odcinku 90,50-93,00 Oksywie – Babie Doły w ramach projektu pn: „Zabezpieczenie brzegów 
przed powodzią od strony wód Zatoki Gdańskiej” zgodnie z programem funkcjonalno-
użytkowym. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Programie 
funkcjonalno-użytkowym stanowiącym Załącznik nr 13 do SWZ. 3. Nazwy i kody zamówienia 
według Wspólnego Słownika Zamówień (CPV): 45243400-6 roboty w zakresie budowy plaż 
71322000-1 usługi inżynierii projektowej w zakresie inżynierii lądowej i wodnej. 4. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w projekcie 
umowy, stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: 15332e15-0638-48ea-af32-108344750aa9
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233120 Teeehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71322000 Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Informacje dodatkowe:1.Zamawiający informuje, że na podstawie przepisu art. 139 
ustawy PZP, najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
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podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.2.Na pod. art. 139 
ust. 2 w związku z art. 139 ust. 1 ustawy PZP, Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia 
wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, w zakresie 
wskazanym w niniejszej SWZ. Zamawiający będzie żądał oświadczenia wyłącznie, od 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 3.Zamawiający nie zastrzega 
obowiązku osobistego wykonania przez poszczególnych wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia kluczowych zadań dotyczących przedmiotu zamówienia.4.
Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany treści Umowy, na podstawie Ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych. Szczegóły zawiera Załącznik nr 1 do SWZ projekt umowy w § 20.5.
Zamawiający nie przewiduje możliwość odbycia przez Wykonawcę wizji lokalnej.6.
Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówienia polegającego na powtórzeniu 
podobnych usług stanowiących przedmiot zamówienia, na podstawie art. 214 ust. 1 pkt. 7) 
ustawą PZP.7.We wszelkiej korespondencji związanej z niniejszym postępowaniem 
Zamawiający i Wykonawcy posługują się nazwą postępowania oraz nr ogłoszenia (DUUE) lub 
nr referencyjnym.8.W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja pomiędzy 
Zamawiającym a Wykonawcami w szczególności składanie oświadczeń, wniosków, 
zawiadomień oraz przekazywanie informacji odbywa się elektronicznie za pośrednictwem 
Platformy Market planet znajdującej się pod adresem: https://umgdy.ezamawiajacy.pl.9.

 informuje, że postępowanie na Platformie prowadzone jest z wykorzystaniem Zamawiający
formularzy własnych. 10.Ogólne zasady korzystania z Platformy Market Planet zawiera 
rozdział 14 SWZ.11.Oferta musi zawierać:11.1.formularz oferty należy złożyć, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej Załącznik nr 2 do SWZ.11.2.Na podstawie art. 139 ust. 2 
w związku z art. 139 ust. 1 ustawy PZP, Wykonawca nie jest obowiązany do złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP, w zakresie wskazanym w 
niniejszej SWZ. Zamawiający będzie żądał oświadczenia wyłącznie, od Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona.(…)11.3.W przypadku wykonawców ubiegających się 
wspólnie o udzielenie zamówienia są oni zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika. 
Dokument pełnomocnictwa, z treści którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, należy załączyć do oferty.11.4.Oświadczenie, o 
którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy PZP, z którego wynika, które dostawy wykonają 
poszczególni Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie – jeżeli dotyczy, zgodnie ze 
wzorem stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ. Oświadczenie, mogą składać wszyscy 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, ale także jeden z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, który umocowany został do 
reprezentowania członków konsorcjum w postępowaniu.11.5. Oświadczenie wykonawcy
/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia/ podmiot udostępniający 
zasoby- DOTYCZĄCE PRZESŁANEK WYKLUCZENIA Z ART. 5K ROZPORZĄDZENIA 833
/2014 ORAZ ART. 7 UST. 1 USTAWY O SZCZEGÓLNYCH ROZWIĄZANIACH W ZAKRESIE 
PRZECIWDZIAŁANIA WSPIERANIU AGRESJI NA UKRAINĘ ORAZ SŁUŻĄCYCH 
OCHRONIE BEZPIECZEŃSTWA NARODOWEGO składane na podstawie art. 125 ust. 1 
ustawy PZP (Załącznik nr 4 i 5 do SWZ). Każdy z wykonawców wspólnie ubiegający się o 
zamówienie (np. konsorcjum) składa osobne oświadczenie w zakresie braku podstaw 
wykluczenia.11.6.Zobowiązania podmiotu.11.7.Wypełniony przedmiar.11.8. Zastrzeżenie 
tajemnicy przedsiębiorstwa. W przypadku gdy dokumenty elektroniczne w postępowaniu lub 
konkursie, przekazywane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, zawierają 
informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 
kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (Dz.U. z 2022 r. 1233), wykonawca, w 
celu utrzymania w poufności tych informacji, przekazuje je w wydzielonym i odpowiednio 
oznaczonym pliku. 12.Szczegółowe informacje dotyczące składania ofert wraz z załącznikami 
zawarte są w rozdziale 17 SWZ.13.W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału 
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w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego zobowiązany jest do złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych:13.1.informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie:13.1.1. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą”,13.1.2. art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem,13.2.oświadczenia wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 
2021 r. poz. 275 ze zm.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową 
lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej 
(Załącznik nr 7 do SWZ),13.3.oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP (tj. w jednolitym dokumencie 
JEDZ), oraz w oświadczeniu z art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, a także art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835) sporządzone wg wzoru stanowiącego (Załącznik nr 6 do SWZ), 13.4.W przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie (konsorcjum, spółka cywilna) – każdy 
wykonawca osobno musi potwierdzić brak podstaw wykluczenia oraz każdy podmiot trzeci. 
Wykluczenie jednego z członków równa się wykluczenie całego konsorcjum.13.5. Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt. 23.2.1 SWZ - składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w pkt 23.2.1 SWZ. 15.1. Dokument, o którym mowa w pkt. 23.6. SWZ w związku z pkt 23.2.1 
SWZ, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 13.6. 
Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w pkt 23.2.1. SWZ w związku z art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy PZP , zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis pkt 23.7 SWZ stosuje się.14. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego zobowiązany jest do złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych:14.1. wykazu robót budowlanych, o 
których mowa w pkt. 22.1.4.1.SWZ, wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały 
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wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały 
wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów - inne odpowiednie dokumenty. Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 5 do 
SWZ,14.2.wykazu osób, o których mowa w pkt.22.1.4.2. SWZ, skierowanych przez 
wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wzór Wykazu 
osób stanowi załącznik nr 6 do SWZ.14.3.wykazu narzędzi, o których mowa w pkt. 22.1.4.3. 
SWZ dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami. Wzór wykazu stanowi załącznik nr 7 do SWZ.15.
Przed podpisaniem umowy Wykonawca przekaże Zamawiającemu dokumenty, o których 
mowa w 27.5. SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Podstawa 
wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. Wykonawca składa 
oświadczenie na formularzu JEDZ, więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Korruptsioon: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. 
Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, więcej informacji w dokumentach 
zamówienia.
Pettus: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. 
Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, więcej informacji w dokumentach 
zamówienia.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Podstawa wykluczenia, o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy PZP. Wykonawca składa oświadczenie 
na formularzu JEDZ, więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Podstawa wykluczenia, o której 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP. Wykonawca składa oświadczenie na formularzu 
JEDZ, więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy PZP. Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, więcej informacji 
w dokumentach zamówienia.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: 1.Wykluczenie Wykonawcy 
w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47m ustawy o sporcie. 2.
Wykluczenie Wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i 
pkt 2 ustawy PZP), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270277 d Kodeksu karnego 
(przestępstwa wiarygodności dokumentów) i przestępstwa, o których mowa w art. 296307 
Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu), z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o których mowa w art. 299 Kodeksu karnego 3.Wykluczenie 
Wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002r. o odpowiedzialności podmiotów 
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zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz.U. z 2016 r. poz 1541 oraz z 2017r. poz. 
724 i 933), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania karnego. 4. 
Podstawy wykluczenia wskazane w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835) oraz w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, Wykonawca składa oświadczenie na 
formularzu JEDZ, więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Podstawa 
wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP. Wykonawca składa 
oświadczenie na formularzu JEDZ, więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Podstawa wykluczenia, o której 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Wykonawca składa oświadczenie na formularzu 
JEDZ, więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy PZP. Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, więcej informacji 
w dokumentach zamówienia.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Podstawa 
wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Wykonawca składa 
oświadczenie na formularzu JEDZ, więcej informacji w dokumentach zamówienia.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy PZP. Wykonawca składa oświadczenie na formularzu JEDZ, więcej informacji 
w dokumentach zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Sztuczne zasilanie brzegu morskiego w rejonie Gdynia Babie Doły (odcinek 90,50-
93,00 w formule „zaprojektuj i wybuduj”) w ramach projektu pn: „Zabezpieczenie brzegów 
przed powodzią od strony wód Zatoki Gdańskiej”.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane w 
formule „zaprojektuj i wybuduj” polegające na sztucznym zasilaniu brzegu morskiego na 
odcinku 90,50-93,00 Oksywie – Babie Doły w ramach projektu pn: „Zabezpieczenie brzegów 
przed powodzią od strony wód Zatoki Gdańskiej” zgodnie z programem funkcjonalno-
użytkowym. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Programie 
funkcjonalno-użytkowym stanowiącym Załącznik nr 13 do SWZ. 3. Nazwy i kody zamówienia 
według Wspólnego Słownika Zamówień (CPV): 45243400-6 roboty w zakresie budowy plaż 
71322000-1 usługi inżynierii projektowej w zakresie inżynierii lądowej i wodnej. 4. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w projekcie 
umowy, stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZP.371.25.2026.KC

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45243400 Rannakindlustustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71322000 Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
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Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki udziału w postępowaniu wynikające z art. 112 ust. 2 ustawy PZP dotyczące: .1.1. 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie określa 
szczegółowych wymagań w powyższym zakresie. 1.2. uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, jeśli wynika to z odrębnych przepisów: Zamawiający 
nie określa szczegółowych wymagań w powyższym zakresie.1.3.sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej: Zamawiający nie określa szczegółowych wymagań w powyższym zakresie.1.4.
zdolności technicznej lub zawodowej:1.4.1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że 
wykonał w okresie 5 (pięciu) lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 2 (dwie) roboty polegające na 
wykonaniu prac czerpalno-refulacyjnych lub budowie/ lub remoncie budowli hydrotechnicznej 
(w tym refulacji) o łącznej wartości prac czerpalno-refulacyjnych nie mniejszej niż 1 000 
000,00 zł brutto (słownie: jeden milion złotych 00/100). 1.4.2. skieruje do realizacji zamówienia 
publicznego niżej wymienione osoby: a) 1 (jedną) osobę, która będzie pełniła funkcję 
Projektanta – posiadającą wykształcenie wyższe techniczne budowlane, uprawnienia 
budowlane do projektowania bez ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej w 
rozumieniu Ustawy z 07.07.1994 r. Prawo budowlane (Dz.U.2024.725 ze zm.) oraz 
Rozporządzenia Ministra Infrastruktury i rozwoju z 29.04.2019 r. w sprawie przygotowania 
zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie (Dz. U. 
2019.831) lub odpowiadające im, co do zakresu uprawnienia budowlane uzyskane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub zagraniczne uprawnienia uznane w 
zakresie i na zasadach opisanych w ustawie z dnia 18 marca 2008 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowski Unii Europejskiej, i co najmniej 3 
(trzy) lata doświadczenia zawodowego w projektowaniu w ramach posiadanych uprawnień; b) 
1 (jedną) osobę, która będzie pełniła funkcję kierownika budowy – posiadającą wykształcenie 
wyższe techniczne budowlane, uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej w rozumieniu Ustawy z 07.07.1994r. 
Prawo budowlane, Dz.U.2024.725 ze zm. oraz Rozporządzenia Ministra Infrastruktury i 
rozwoju z 11.09.2014 w sprawie samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie (Dz.U. 
2014.1278) lub odpowiadające im, co do zakresu uprawnienia budowlane uzyskane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub zagraniczne uprawnienia uznane w 
zakresie i na zasadach opisanych w ustawie z dnia 18 marca 2008 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowski Unii Europejskiej, i co najmniej 3 
(trzy) lata doświadczenia zawodowego w wykonawstwie na stanowisku kierownika budowy lub 
kierownika robót hydrotechnicznych. 1.4.3. Dysponuje pogłębiarkę nasiębierną ssąco-
refulującą o pojemności ładowni 1000 m3. 2. Oceniając zdolność techniczną lub zawodową, 
Zamawiający może, na każdym etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada 
wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez Wykonawcę sprzecznych interesów, w 
szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych Wykonawcy w inne 
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przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację 
zamówienia. 3. W przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie Zamówienia 
spełnienie warunków udziału w postępowaniu oceniane będą łącznie, z wyłączeniem warunku 
określonego w pkt. 1.4.1. i 1.4.3. SWZ, którego spełnienie musi spełnić przynajmniej jeden z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się u udzielenie zamówienia lub podmiot trzeci – 
podwykonawca udostępniający wykonawcy swoje zasoby w tym zakresie. 4. Podmiot trzeci – 
udostępnienie zasobów: 4.1. Wykonawca może polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych albo sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów- zwanych 
„podmiotami trzecimi”, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków, 
zgodnie z art. 118 ustawy PZP. 4.2. W takim przypadku Wykonawca zobowiązany jest do 
udowodnienia Zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów, przedstawiając zobowiązanie podmiotu trzeciego do oddania mu 
do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek 
jeżeli wykaże, że wykonał w okresie 5 (pięciu) lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 2 (dwie) roboty polegające 
na wykonaniu prac czerpalno-refulacyjnych lub budowie/ lub remoncie budowli 
hydrotechnicznej (w tym refulacji) o łącznej wartości prac czerpalno-refulacyjnych nie 
mniejszej niż 1 000 000,00 zł brutto (słownie: jeden milion złotych 00/100).

Kriteerium: Juhtivtöötajate arv
Valikukriteeriumi kirjeldus: zdolności technicznej lub zawodowej: skieruje do realizacji 
zamówienia publicznego niżej wymienione osoby: a) 1 (jedną) osobę, która będzie pełniła 
funkcję Projektanta – posiadającą wykształcenie wyższe techniczne budowlane, uprawnienia 
budowlane do projektowania bez ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej w 
rozumieniu Ustawy z 07.07.1994 r. Prawo budowlane (Dz.U.2024.725 ze zm.) oraz 
Rozporządzenia Ministra Infrastruktury i rozwoju z 29.04.2019 r. w sprawie przygotowania 
zawodowego do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie (Dz. U. 
2019.831) lub odpowiadające im, co do zakresu uprawnienia budowlane uzyskane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub zagraniczne uprawnienia uznane w 
zakresie i na zasadach opisanych w ustawie z dnia 18 marca 2008 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowski Unii Europejskiej, i co najmniej 3 
(trzy) lata doświadczenia zawodowego w projektowaniu w ramach posiadanych uprawnień; b) 
1 (jedną) osobę, która będzie pełniła funkcję kierownika budowy – posiadającą wykształcenie 
wyższe techniczne budowlane, uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej w rozumieniu Ustawy z 07.07.1994r. 
Prawo budowlane, Dz.U.2024.725 ze zm. oraz Rozporządzenia Ministra Infrastruktury i 
rozwoju z 11.09.2014 w sprawie samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie (Dz.U. 
2014.1278) lub odpowiadające im, co do zakresu uprawnienia budowlane uzyskane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub zagraniczne uprawnienia uznane w 
zakresie i na zasadach opisanych w ustawie z dnia 18 marca 2008 r. o zasadach uznawania 
kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowski Unii Europejskiej, i co najmniej 3 
(trzy) lata doświadczenia zawodowego w wykonawstwie na stanowisku kierownika budowy lub 
kierownika robót hydrotechnicznych.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
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Valikukriteeriumi kirjeldus: zdolności technicznej lub zawodowej: Dysponuje pogłębiarkę 
nasiębierną ssąco-refulującą o pojemności ładowni 1000 m3.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena (C) - 60%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Doświadczenie projektanta (P) – 20%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Doświadczenie kierownika budowy - 20 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/299444/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/299444/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/299444/notice/public/details
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/299444/notice/public/details
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/299444/notice/public/details
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/pn/umgdy/demand/299444/notice/public/details
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. (Dział IX Ustawy Prawo 
Zamówień Publicznych zwanej dalej „PZP”– Środki ochrony prawnej) 1a. Środki ochrony 
prawnej określone w Dziale IX PZP nie przysługują Wykonawcy ani innemu podmiotowi, o 
którym mowa w pkt 1, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1)niezgodną z przepisami ustawy 
czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 5. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się:1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt. 7 ppkt 1) 
lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 9. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11.
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
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pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie 
jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 
listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Od 
wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga 
kasacyjna do Sądu Najwyższego. 13. Zasady i termin wniesienia skargi kasacyjnej oraz 
postępowanie skargowe określa art. 590 PZP. 14. Organizacja udzielająca dodatkowych 
informacji na temat procedur odwoławczych: Krajowa Izba Odwoławcza 15. Organizacja 
przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni
Registreerimisnumber: 000145000
Osakond: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni
Postiaadress: ul. Bernarda Chrzanowskiego 10
Linn: Gdynia
Sihtnumber: 81-338
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Katarzyna Chojnacka
E-posti aadress: zam_pub@umgdy.gov.pl
Telefon: +48 (58) 355 33 33
Faks: +48 (58) 6217231
Internetiaadress: www.umgdy.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolania-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

mailto:zam_pub@umgdy.gov.pl
http://www.umgdy.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolania-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolania-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
434238-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu do składania ofert na 03.08.2026 r. godzi 10.00, terminu otwarcia ofert na 
03.08.2026 r. godzi 10.30 oraz terminu związania z ofertą do 31.10.2026 r., 90 dni (LOT0001).

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zmiana terminu do składania ofert na 03.08.2026 r. godzi 10.00, terminu 
otwarcia ofert na 03.08.2026 r. godzi 10.30 oraz terminu związania z ofertą do 31.10.2026 r., 
90 dni (LOT0001).

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f6205cb5-058f-4faf-a118-1662f511b3a0  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/07/2026 08:40:15 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 514124-2026
ELT S väljaande number: 141/2026
Avaldamise kuupäev: 24/07/2026
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